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CARRELLI PER FUSTI

DRUM TROLLEY

CHARIOT POUR FÛTS

FAHRWERKE FÜR FÄSSER

CARRO PARA BIDONES

CARRINHO PARA RECIPIENTES

KARRETJES VOOR FUSTEN

VOGNE TIL SMØREFEDT

VOGNER FOR BEHOLDERE

VAGNAR FÖR FAT

VAUNUT TYNNYREILLE
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NL
PRÆSENTATION
Modulvogne, der kan reguleres,
zinkbehandlede indvendigt,
egnede til transport af tromler
med smørefedt på 20-220 kg.
Specielt udformede til
anvendelse sammen med
vores øvrige produkter. Den
rationelle emballage gør det let
at transportere og opbevare
vognen.

Vogne til tromler på 20-60 kg.
Regulerbar base til perfekt
blokering af tromler i forskellige
størrelser.

Vogne til tromler på 20-60 kg.
Universalbase, der gør det
muligt at anvende dunke eller
andre former for beholdere.

Standardvogn til tromler på
180-220 kg.

Vogn til tromler på 180- 220
kg.
Specielt udformede til
anbringelse af udstyr til fast
oprulning.

PRESENTAZIONE
Carrelli componibili e regolabili,
interamente zincati, adatti al
trasporto di fusti da 20/220 kg.
Predisposti per l’applicazione di
nostri articoli. Imballo ridotto
per un facile trasporto ed
immagazzinaggio.

Carrello per fusti da 20/60 kg.
Basamento regolabile per un
perfetto bloccaggio di fusti di
varie dimensioni.

Carrello per fusti da 20/60 kg.
Basamento universale permet-
te l’utilizzazione di taniche o
altri recipienti di forme diverse.

Carrello standard per fusti
180/220 kg.

Carrello per fusti da 180/
220 kg.
Predisposto per ricevere un
arrotolatore fisso.

INTRODUCTION
Sectional trolley, adjustable,
fully galvanized, 
suitable for carrying 20/220 kg.
drums.
Arranged to hold our articles.
Smaller packing for easy
transport and storage.

Trolley for 20/60 kg. drums.
Adjustable base for perfect
clamping of various size drums.

Trolley for 20/60 kg. drums.
The universal base allows
different shape cans or 
other containers to be used.

Standard trolley for 180/220
kg. drums.

Trolley for 180/220 kg. drums.
Arranged to take a fixed reel.
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DK
PRESENTATIE
Samenstelbare en regelbare
karretjes, helemaal verzinkt,
geschikt voor het transport van
fusten van 20 tot 220 kg.
Voorbestemd voor toepassing
op onze artikelen. Verkleinde
verpakking voor een eenvoudig
transport en opslag.

Karretje voor fusten van 20 /
60 kg.
Regelbaar basement voor een
perfekte blokkering van fusten
met verschillende afmetingen.

Karretje voor fusten van 20 /
60 kg.
Universeel basement hetgeen
het gebruik van jerrycans of
andere vaten in verschillende
vormen toestaat.

Standard karretje voor fusten
van 180 / 220 kg.

Karretje voor fusten van 180 /
220 kg.
Voorbestemd om een vaste
oproller te krijgen.
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PRÄSENTATION
Einstellbare Fahrwagen, komplett
verzinkt, für den Transport von
20-220 kg-Fässern. Besonders
geeeignet zum Beispiel für
unsere Öl- und Fettanlagen.
Reduzierte Verpackung für
einen leichten Transport und
zur Platzeinsparung bei der
Lagerung.

Fahrwagen für 20-60 kg
Fässer.
Verstellbares Unterteil zur
Sicherung von Fässern mit
verschiedenen Abmessungen.

Fahrwagen für 20-60 kg
Fässer.
Das Universalunterteil eignet sich
für Kanister und andere Behälter
mit verschiedenen Formen.

Standard-Fahrwagen für 180-
220 kg Fässer.

Fahrwagen in schwerer
Ausführung für 180-220 kg
Fässer.
Der Fahrwagen ist für den Einbau
eines festen Schlauchaufrollers
vorgesehen.
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PRESENTACION
Carros componibles y
ajustables, totalmente
cincados, para el transporte de
bidones de 20/220 kg. Están
preparados para transportar
nuestros artículos. Embalaje
reducido para un fàcil
transporte y almacenaje.

Carro para bidones de
20/60 kg.
Base regulable para una
perfecta sujeción de los
bidones de varios tamaños.

Carro para bidones de
20/60 kg
La base universal permite
utilizar envases y recipientes
de distintas formas.

Carro estándar  para bidones
de 180/220 kg.

Carro súper para bidones de
180/220 kg.
En este carro se puede instalar
un enrollador fijo.

E
APRESENTAÇÃO
Carrinhos componíveis e
reguláveis, inteiramente
galvanizados,  adequados ao
transporte de pesos de 20/220 Kg.
Particularmente indicados para
o uso com os nossos artigos.
Embalagem reduzida para um
fácil transporte e estocagem.

Carrinho para recipientes de
20/60 Kg.
Base regulável para um
perfeito bloqueio de recipientes
de varias dimensões.

Carrinho para recipientes de
20/60 Kg.
Base universal permite a
utilização recipientes de
formas diversas.

Carrinho standard para
recipiente de 180/220 Kg.

Carrinho para recipientes de
180/220 Kg.
Predisposto para receber uma
bobina fixa.
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PRESENTATION
Justerbara modulvagnar,
förzinkade inuti, lämpliga för
transport av fat på 20/220 kg.
Speciellt tillverkade för
montering av våra produkter.
Den lilla förpackningen
underlättar transport och
magasinering.

Vagn för fat på 20/60 kg.
Reglerbar bas för perfekt
fastsättning av fat med olika
dimensioner.

Vagn för fat på 20/60 kg.
Universalbas som medger
användningen av dunkar eller
andra behållare med olika
former.

Standardvagn för fat på
180/220 kg.

Vagn för fat på 180/220 kg.
Speciellt tillverkad för att ta
emot en fast vinda.

S
ESITTELY
Koottavat ja säädettävät
kokonaan galvanoidut vaunut
sopivat 20/220 Kg tynnyreiden
kuljetukseen. Vaunuihin
voidaan asentaa tuotteitamme.
Vaunut voidaan kasata
kuljetuksen ja varastoinnin
helpottamiseksi.

Vaunu 20/60 kg tynnyreille.
Säädettävä alusta, jotta eri
kokoiset tynnyrit saadaan
lukittua paikoilleen
mahdollisimman hyvin.

Vaunu 20/60 kg tynnyreille.
Yleisalustaan voidaan asettaa
myös eri muotoisia säiliöitä tai
muita astioita.

Vakiovaunu 180/220 kg
tynnyreille.

Vaunu 180/220 kg tynnyreille.
Tähän vaunuun voidaan
asentaa kiinteä rullaaja.
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K·ÚfiÙÛÈ· Û˘Ó·ÚÌÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓ· Î·È
Ú˘ıÌÈ˙fiÌÂÓ·, Ï‹Úˆ˜ Á·Ï‚·ÓÈ-
ÛÌ¤Ó·, Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿
‚·ÚÂÏÈÒÓ 20-220 kg. K·Ù¿ÏÏËÏ·
ÁÈ· Ó· ÂÍÔÏÈÛÙÔ‡Ó ÌÂ ÙÈ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜
Ì·˜ (‚Ï¤Â .¯. ÎÈÙ Ï·‰ÈÔ‡ Î·È
ÁÚ¿ÛÔ˘). H Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛ‹ ÙÔ˘˜
ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÌÈ· ÌÈÎÚ‹ Û˘ÛÎÂ˘·Û›· ÁÈ·
ÙËÓ Â‡ÎÔÏË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ Î·È
·Ôı‹ÎÂ˘Û‹ ÙÔ˘˜.

K·ÚfiÙÛÈ ÁÈ· ‚·Ú¤ÏÈ· 20-60 kg.
Ú˘ıÌÈ˙fiÌÂÓË ‚¿ÛË ÁÈ· ÙÔ ¿ÚÈÛÙÔ
ÌÏÔÎ¿ÚÈÛÌ· ‚·ÚÂÏÈÒÓ
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÒÓ ‰È·ÛÙ¿ÛÂˆÓ.

K·ÚfiÙÛÈ ÁÈ· ‚·Ú¤ÏÈ· 20-60 kg.
H ‚¿ÛË ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙË ¯Ú‹ÛË
ÌÈÙÔÓÈÒÓ ‹ ¿ÏÏˆÓ ‰Ô¯Â›ˆÓ
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡ Û¯‹Ì·ÙÔ˜.

K·ÚfiÙÛÈ ÛÙ¿ÓÙ·Ú ÁÈ· ‚·Ú¤ÏÈ·
180-220 kg.

K·ÚfiÙÛÈ ÛÔ‡ÂÚ ÁÈ· ‚·Ú¤ÏÈ· 180-
220 kg.
TÔ Î·ÚfiÙÛÈ ÌÔÚÂ› Ó· ‰Â¯ÙÂ› ÌÈ·
ÛÙ·ıÂÚ‹ Î·ÚÔ‡Ï·.
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PRÉSENTATION
Chariots modulables et
réglables, entièrement
zingués, indiqués pour le
transport de fûts de 20/220 kg.
Prévus pour l’application de
nos articles. Emballage réduit
pour un transport et un
emmagasinage faciles.

Chariot pour fûts de 20/60 kg.
Base réglable pour un blocage
parfait des fûts de différentes
dimensions.

Chariot pour fûts de 20/60 kg.
Base universelle qui permet
l’utilisation de jerrycan ou
autres récipients de formes
différentes.

Chariot standard pour fûts
de 180/220 kg.

Chariot pour fûts de 180/
220 kg.
Prévu pour être muni d’un
enrouleur fixe.
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INNLEDNING
De helt forsinkete
sammensettbare og
regulerbare vognene er egnet
for transport av beholdere på
20/220 kg. De er egnet for bruk
av våre artikler. Emballasjen er
redusert for en lettere
transport og oppbevaring.

Vogn for beholdere på 20/
60 kg.
Regulerbart underlag for en
perfekt blokkering av
beholdere med ulike mål.

Vogn for beholdere på 20/
60 kg.
Universalunderlag til bruk av
kanner og andre tanker med
forskjellige former.

Standardvogn for beholdere
på 180/220 kg.

Vogn for beholdere på
180/220 kg.
Klar for å motta en fast
oppruller.
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